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Аннотация. Взаимодействие Карелии и Финляндии в области культуры в 1960-е гг. рассмотрено в контексте 

советской культурной дипломатии. Особенности представления финно-угорской культуры не позволяют опреде-

лить его как межкультурную коммуникацию. Карельское отделение общества «СССР–Финляндия» оказалось  

вытесненным из традиционного поля пропаганды, но развивало неформальное общение коллег в области творче-

ства, обеспечивало массовую вовлеченность в праздники культуры жителей по обе стороны границы. Это поз-

волило Карелии и Финляндии перейти от межкультурного диалога к межкультурной коммуникации в 1970-е гг. 
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Abstract. The article studies the place and role of the Karelian branch of the society «USSR-Finland» in the construc-

tion of the intercultural dialogue between Karelia and Finland in the 1960s. The research is based on the wide range  

of sources found in the regional archive and periodical press. Consideration of exchanges in the field of culture, art and 

science between Karelia and Finland is impossible beyond the context of the tasks of expanding the influence of the USSR 

on the territory of the northern neighbor. Otherwise, it leads to the fact that the term "intercultural communication" is 

mistakenly used in a broader chronological framework. Meanwhile, the normalization of relations between the USSR 

and Suomi was hindered by the previous experience of military conflicts. Soviet cultural diplomacy since the late 1950s 

has set the task of overcoming the image of the enemy in the minds of the population of both states. The Finno-Ugric 

culture and the historical past of Karelia and Finland became the basis for intercultural dialogue and a way to expand the 

influence of the USSR on the territory of its northern neighbor. The leading writer of Karelia, A. N. Timonen made great 

efforts to actualize the Finns' interest in the cultural and historical heritage shared with the peoples of the USSR. The 

party and state authorities organized trips of creative figures to Finland, performances of theater and concert groups, 

sports competitions. The Karelian branch of the society «USSR-Finland» was created with the aim of promoting Soviet 

reality and the Soviet way of life. It was a public organization and did not have significant financial capabilities. There-

fore, it could not fully integrate into the system of Soviet cultural diplomacy. The most popular form of work with the 

Finnish population has become personal connections of artists and cultural figures, as well as the organization of annual 

friendship holidays and intercultural exchanges. However, the forms and ways of presenting the Finno-Ugric culture  

in order to create a positive image of the USSR only in Suomi, the non-intensive presence of Finnish culture on the terri-

tory of Karelia allow us to characterize the cultural contacts of Karelia and Finland in the 1960s only as an intercultural 

dialogue. Karelian branch of the society «USSR-Finland» managed to expand the audience involved in events devoted  

to the friendship of the peoples of the USSR and Finland, to set up informal communication between cultural and artistic 

figures of Karelia and Finland. This made it possible to move from intercultural dialogue to intercultural communication 

in the 1970s. 
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Современная международная ситуация продолжает 

оставаться крайне напряженной. Геополитические про-

тиворечия между державами заставляют многие госу-

дарства пересматривать свои отношения с Российской 

Федерацией. Финляндия, к выстраиванию диалога с ко-

торой СССР и современная Россия прилагали немало 

усилий, приняла решение, расцененное правительством 

нашего государства как недружественный шаг. В июне 

2022 г. Институт Финляндии в Санкт-Петербурге за-

явил о прекращении своей деятельности по поддержке 

и продвижению финской культуры и научного сотруд-

ничества в России [1]. МИД РФ принял решение пре-

кратить взаимодействие с неправительственной орга-

низацией Общество «Финляндия–Россия» [2]. Карелия 

с многовековыми культурными, семейными, экономи-

ческими связями с Финляндией снова оказалась в си-

туации изменения контекста взаимодействия с сосед-

ним государством.  

В первой половине XX столетия отношения России 

и Финляндии выстраивались с учетом внешнеполити-

ческого влияния европейских держав и США и не раз 

принимали формы вооруженных конфликтов. После 

завершения Второй мировой войны СССР, прилагая 

дипломатические усилия и используя экономические 

рычаги влияния, в 1948 г. смог заключить с Финлян-

дией Договор о дружбе, сотрудничестве и взаимной 

помощи. Это позволило более активно укреплять по-

зиции просоветски настроенной политической элиты 

соседнего государства. Несмотря на приложенные уси-

лия, линия «Паасикиви–Кекконена» трудно пробивала 

себе дорогу в политике и общественном мнении Фин-

ляндии [3]. Для обоих государств в послевоенный пе-

риод стало актуальным преодоление «образа врага» [4–

8]. Историческая и культурная близость населения 

Карелии и Финляндии предопределила особое значе-

ние культуры и искусства в решении этой задачи. 

После Великой Победы в условиях биполярной  

системы культурный обмен, взаимодействие держав  

в области науки и искусства следует рассматривать как 

часть стратегии холодной войны. В этой связи важно 

уточнить применение терминов «межкультурная ком-

муникация», «межкультурный диалог» и «культурная 

дипломатия». Культурная дипломатия как использова-

ние средств и возможностей культуры для передачи 

идей, убеждений и ценностей иностранным гражданам 

является актуальным направлением научного поиска [9]. 

Однако ее региональный аспект, связанный с привлече-

нием деятелей культуры и искусства Карелии к идеоло-

гическому и агитационному воздействию на население 

Финляндии, исследован недостаточно [10, 11]. И если 

зарубежных исследователей интересует политический 

аспект культурной дипломатии [8, 12], российские ис-

торики изучают ее разные направления, изменения во 

времени и дифференциацию по отношению к разным 

группам стран [13–15], то исследователи Карелии об-

ращают внимание на контекст межкультурной комму-

никации [16]. Знакомство с культурой, наукой и твор-

чеством друг друга для населения Карелии и Финлян-

дии стало возможным только с конца 1950-х гг. Его 

основой стало общее для народов историко-культур-

ное наследие. При этом традиционными средствами 

культурной дипломатии решались задачи формирова-

ния позитивного имиджа СССР у населения Суоми.  

В целом для периода 1960-х гг. для характеристики 

отношений Карелии и Финляндии в области культуры 

представляется не совсем уместным использовать тер-

мин «межкультурная коммуникация» [17]. Она пред-

полагает обоюдную заинтересованность сторон в диа-

логе, стремление понять «чужую точку зрения и вме-

сте с тем сохранить свою собственную» [18. С. 93].  

В 1960-е гг. собственно коммуникации и взаимодей-

ствия в области культуры, науки и искусства Карелии 

и Финляндии не сложилось, но открылись возможно-

сти для развития диалога в этих сферах. В последую-

щее десятилетие активно проявились заинтересован-

ность и возможности финнов в представлении своего 

творчества в культурном пространстве Карелии, появи-

лись совместные проекты в области науки, и начался 

новый этап взаимодействия, который может быть назван 

межкультурной коммуникацией. Литература, театраль-

ное искусство Карелии, средства массовой информа-

ции и личные контакты научной и творческой интел-

лигенции КАССР с финляндскими коллегами стали 

важными направлениями межкультурного взаимодей-

ствия в 1970-е гг. [16. С. 245–249]. 

В настоящей статье рассмотрен процесс складыва-

ния в советской культурной дипломатии на террито-

рии Суоми межкультурного диалога Карелии и Фин-

ляндии в 1960-е гг. Карельское отделение общества 

«СССР–Финляндия» с момента своего основания про-

водило значительную работу по популяризации мирных 

и дружественных отношений между населением Каре-

лии и Финляндии. Их общее культурно-историческое 

прошлое позволило через культуру края демонстриро-

вать неагрессивные намерения СССР в отношении 

северного соседа.  

Между тем направления деятельности карельского 

отделения общества «СССР–Финляндия» по налажи-

ванию межкультурного диалога между населением 

Карелии и Финляндии обозначены в историографии не 

вполне ясно. Формирование и деятельность этой об-

щественной организации в полной мере отражает пе-

рипетии внешнеполитического курса СССР вообще и 

его финляндского направления в частности. Доктрина 

мирного сосуществования социалистических и капи-

талистических стран привела к повышению значения 

советской культурной дипломатии как средства рас-

пространения международного влияния СССР. Про-

грамма КПСС, принятая в 1961 г., обеспечила дивер-

сификацию советского культурно-информационного 

воздействия на зарубежную аудиторию. Произошло 

разделение государственных и общественных инстру-

ментов советской культурной дипломатии. При Совете 

министров СССР в 1957 г. появился Комитет по куль-
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турным связям с зарубежными странами (ГККС). Он 

создавался для координации деятельности советских 

министерств, ведомств, организаций, вовлеченных  

в осуществление соглашений о культурных обменах  

с отдельными государствами. Культурные обмены по 

общественной линии, вне рамок межгосударственных 

соглашений, продолжали контролироваться Всесоюзным 

обществом культурных связей с заграницей (ВОКС) 

[13. С. 24–25]. Его правопреемником в 1958 г. стал 

Союз советских обществ дружбы и культурной связи  

с зарубежными странами (ССОД) [19. С. 153], который 

ставил своей целью развитие и укрепление дружбы, 

культурного сотрудничества народов СССР и зару-

бежных государств. В областях и республиках Совет-

ского Союза в соответствии с утвержденным порядком 

стали появляться отделения обществ дружбы и куль-

турных связей как с капиталистическими государства-

ми, так и со странами соцлагеря. В 1958 г. отделения 

обществ дружбы с Финляндией были открыты в Москве, 

Таллине и Ленинграде [20. С. 1–2]. 

Несмотря на тесные культурные, этнические и ис-

торические связи населения Карелии и Финляндии, 

потребовалось время для того, чтобы партийно-госу-

дарственные органы власти всех уровней одобрили 

появление регионального отделения дружбы в пригра-

ничном с Финляндией крае. Сдерживающим фактором 

стали последствия Зимней и Великой Отечественной 

войн, а также неопределенность политического курса 

послевоенной Финляндии. Выжидательная позиция 

советского руководства видна в материалах публика-

ций газеты «Ленинская правда». В официальном печат-

ном органе Карельского обкома КПСС в апрельских 

публикациях за 1959–1961 гг. не отмечены годовщины 

подписания советско-финляндского договора 1948 г.  

о дружбе и сотрудничестве между двумя государствами. 

На рубеже 1950–1960-х гг. в отношениях с Фин-

ляндией Советский Союз стал использовать традици-

онные и нетрадиционные («жесткие» и «мягкие») ас-

пекты внешней политики [14. С. 65]. Огромную роль  

в становлении и налаживании работы по преодолению 

последствий военного прошлого жителей Карелии и 

Финляндии проделал А.Н. Тимонен. Являясь в те годы 

одним из популярных писателей Карелии, он долгое 

время возглавлял республиканское отделение Союза 

советских писателей. Особенно широкую известность 

в Финляндии и Карелии А.Н. Тимонен получил после 

публикации романа «Белокрылая птица». Роман вышел 

в 1958 г. на финском языке в журнале Punalippu, был 

переведен и напечатан на русском языке в 1963 г. [21. 

С. 352]. Роман вызвал огромный интерес читателей  

и внес важный вклад в примирение народов Карелии  

и Суоми. На страницах прозы последний военный кон-

фликт СССР и Финляндии представлен общей болью, 

через преодоление которой возможны взаимное про-

щение и мирное сотрудничество с целью недопущения 

повторения трагедии. И если в прессе в конце 1950-х – 

1960-е гг. часто противопоставлялись условия жизни 

людей в Финляндии и Советском Союзе, делался ак-

цент на преимуществах советской политической си-

стемы [22. С. 3; 23. С. 3], то в романе А.Н. Тимонена 

эти идеологические и социальные отличия между жи-

телями Карелии и Суоми невидны. Писатель обратил 

внимание на объединяющее начало – стремление к добру 

и миру между народами по обе стороны границы.  

Во второй половине 1950-х гг. советская культур-

ная дипломатия в капиталистических государствах 

ориентировалась на базовую целевую аудиторию – 

представителей прогрессивно настроенной интелли-

генции и деятелей культуры. Так, А.Н. Тимонен в со-

ставе делегации от общесоюзного общества «СССР–

Финляндия» принимал деятельное участие в налажи-

вании профессиональных связей с коллегами из Суо-

ми, формировал у них представление о широкой под-

держке финской национальной культуры в Карелии.  

В 1958 г. по итогам работы IV съезда общества «СССР–

Финляндия» в информации, составленной для карель-

ского обкома, А.Н. Тимонен обратил внимание на то, 

что финны хотели знать больше о жизни населения 

Карелии, при этом в отдаленных районах Финляндии 

«впервые советского человека видели в непринужден-

ной обстановке» [24. Л. 11; 25. Л. 33–32]. Необходи-

мость широкого межкультурного диалога Финляндии 

именно с Карелией А.Н. Тимонен обосновывал тем, что 

ССОД и ленинградское отделение общества «СССР–

Финляндия» не имеют возможности удовлетворить куль-

турные потребности населения, проживавшего в глубин-

ках Суоми, а именно там довольно прочно укоренись 

неверные стереотипы о Советском Союзе: колхозами 

руководит НКВД, писателям раздают темы и развязки 

произведений, почти стопроцентная явка на выборы 

достигается массовыми репрессиями [26. Л. 14]. 

Борясь с пугающими самих финнов ложными стерео-

типами об СССР, в командировке от ССОД А.Н. Ти-

монен в 1959 г. почти месяц провел в Финляндии  

с широкой программой участия в мероприятиях обще-

ства «СССР–Финляндия». В Хельсинки, Тампере, Паа-

воланниеми писатель проводил литературные вечера, 

рассказывал о Карелии и ее жителях, развитии литера-

туры в крае и о своих книгах [24. Л. 1–3]. Через месяц 

после возвращения А.Н. Тмонена из окружной органи-

зации общества «Финляндия–СССР» г. Коккола в ле-

нинградское отделение общества дружбы пришел за-

прос на сотрудничество в области науки, творчества  

и спорта именно с организациями КАССР [24. Л. 28]. 

В 1960 г. по инициативе финляндского общества 

дружбы активно обсуждалось установление спортив-

ных связей между г. Якобстад и спортсменами Каре-

лии [25. Л. 2–4]. Можно говорить о том, что на рубеже 

1950–1960-х гг., на этапе формирования заинтересован-

ности в становления межкультурного диалога Карелии 

и Финляндии, деятели искусства и культуры края дей-

ствовали в рамках сложившейся институциональной 

системы советской культурной дипломатии и исполь-

зовали ее традиционные формы влияния, характерные 

для обществ дружбы с зарубежными странами и ССОД 

в целом.    

В 1959 г. усилия А.Н. Тимонена в формировании 

обоюдного интереса и налаживании межкультурного 

диалога с Финляндией позволили ему войти в состав 

членов правления общества дружбы «СССР–Финлян-

дия». В корпусе документов НА РК возрастает коли-

чество материалов, которые свидетельствуют об акти-
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визации культурных контактов Карелии и Финляндии 

именно на рубеже 1950–1960-х гг. Декада карельского 

искусства и литературы в Москве в 1959 г. сыграла 

большую роль в популяризации финноязычного и ка-

рельского культурного наследия в Советском Союзе. 

Во время Декады были показаны первый националь-

ный карельский балет «Сампо» (композитор Г.Н. Си-

нисало, режиссер-постановщик И.В. Смирнов) и опера 

«Кумоха» Р. Пергамента. Ансамбль «Кантеле» и само-

деятельные коллективы исполнили музыкальные про-

изведения, созданные композиторами и участниками 

народных хоров Карелии [27]. Уже в 1961 г. Петроза-

водский горисполком по решению Госкомитета Сове-

та министров СССР по культурным связям с зарубеж-

ными странами направил с выступлениями в г. Куопио 

семь артистов ансамбля «Кантеле» и выставку изобра-

зительного и прикладного искусства школьников Ка-

релии [26. Л. 8]. В 1962 г. балетная труппа Музыкаль-

но-драматического театра представила балет «Сампо» 

на VIII Всемирном фестивале молодежи и студентов  

в Хельсинки. Финляндские газеты разной политиче-

ской ориентации опубликовали положительные отзы-

вы о балете [11. С. 73]. Огромный интерес, который 

вызвал «Сампо» у жителей Суоми, позволил вывести 

межкультурное взаимодействие между Финляндией и 

Карелией на новый уровень.  

Однако внутриполитические затруднения в Финлян-

дии на рубеже 1950–1960-х гг. заставляли советское 

руководство «притормаживать» активность взаимо-

действия с северным соседом в области культуры и 

искусства. В 1959 г. А.Н. Тимонен обратился в Ка-

рельский обком КПСС с просьбой рассмотреть вопрос 

об организации в Петрозаводске отделения общества 

«СССР–Финляндия» [28. Л. 15]. Через полгода заме-

ститель председателя президиума ССОД В. Горшков 

отметил важность развития культурных и спортивных 

связей Петрозаводска с теми городами Финляндии,  

с которыми ранее уже сложилось взаимодействие, но 

признал нецелесообразным пока открывать отделение 

общества в столице Карелии [26. Л. 5]. До урегулиро-

вания вопроса о границах между СССР и Финляндией 

в 1960 г. и в условиях жесткой политической борьбы  

в Суоми у советского руководства не было уверенности 

в том, что на президентских выборах 1962 г. У.К. Кек-

конен сможет победить и продолжить выстраивать 

дружественные отношения с СССР [29. С. 1; 30. С. 1; 31]. 

И только в 1962 г., когда благоприятный для СССР 

исход политических коллизий в Финляндии стал оче-

виден, новый контекст двусторонних межгосударствен-

ных отношений позволил говорить о долгосрочной 

дружественной перспективе и безопасности карель-

ского приграничья [32. Л. 3].  

Уже в 1962 г. началась работа по созданию карель-

ского отделения общества «СССР–Финляндия». На со-

брании учредителей 1 декабря 1962 г. присутствовали 

представители общества «Финляндия–СССР», ветера-

ны рабочего движения Суоми, представители пред-

приятий Карелии, деятели культуры, науки и искус-

ства края [33. С. 1]. Процедура создания карельского 

отделения общества «СССР–Финляндия» соответство-

вала правилам и не отличалась от создания других 

региональных подразделений обществ дружбы и куль-

турных связей с зарубежными странами [20. С. 2].  

В правление общества, состоявшее из 25 человек, по-

мимо общественно-политических деятелей и рабочих 

вошли писатель Д.Я. Гусаров, артисты Е.С. Томберг, 

В.Э. Суни, В.Н. Мельников, художники С.Х. Юнту-

нен, Г.А. Стронк [32. Л. 5]. А.Н. Тимонен, став пред-

седателем карельского отделения общества «СССР–

Финляндия», в докладе на учредительном собрании от-

метил, что общество как добровольная общественная 

культурно-просветительская организация с коллектив-

ным и индивидуальным членством ставит перед собой 

цель знакомства советского и финляндского народа  

с трудом, бытом, экономикой, культурой, искусством, 

наукой и языком друг друга [32. Л. 14, 16; 33. Л. 1].  

Основными направлениями деятельности карельско-

го отделения общества «СССР–Финляндия» в 1960-е гг. 

стали культурное и научное сотрудничество, обмен 

профессиональными делегациями, участие в празд-

ничных мероприятиях, связанных с оформлением 

межкультурных контактов двух государств. Обмен 

делегациями, лекторами и туристами А.Н. Тимонен 

выделил как самые перспективные формы взаимодей-

ствия между Карелией и Финляндией [34. Л. 13].  

Основываясь на данных финляндской прессы и со-

бранных интервью, С. Микконен обратил внимание на 

важность языка коммуникации для осуществления 

диалога в поле культуры, науки и искусства. Финлян-

дия в условиях холодной войны, выбора пути полити-

ческого развития и международной стратегии искала 

способы взаимодействия с западными державами, в том 

числе и в области культуры. Однако немецкий, фран-

цузский и даже английский языки, непонятные боль-

шинству жителей Финляндии, осложняли налаживание 

межкультурного диалога е Европой и США. В острой 

конкурентной борьбе за умы и настроения финнов 

только Советский Союз, используя финно-угорскую 

национальную культуру, смог обеспечить комфортный 

для жителей Суоми язык коммуникации – финский 

[31. Р. 532–533]. Эту особенность межкультурной ком-

муникации с Карелией в Финляндии ценили и всегда 

отмечали в отзывах о проведенных мероприятиях и 

интервью [35. С. 1; 36. С. 4; 37. С. 3]. Интересно, что 

во время знакомства с культурой Карелии по ту сторо-

ну границы появился устойчивый интерес к изучению 

русского языка. По просьбе финской стороны карель-

ское отделение общества «СССР–Финляндия» регу-

лярно направляло преподавателей русского языка для 

работы в школах и университетах Суоми [38. Л. 5]. 

Представители общества принимали в 1967 г. участие 

в Международном семинаре преподавателей русского 

языка в Хельсинки [34. Л. 17].  

Карельское отделение общества «СССР–Финлян-

дия» через лекторов, которые на финском языке рас-

сказывали жителям Финляндии о достижениях КАССР 

за годы советской власти в области экономики и куль-

турного строительства, вело работу по формированию 

у финнов позитивного образа социально ориентиро-

ванного государственного строя в СССР [38. Л. 5]. 

Политическая пропаганда рождала у жителей Суоми 

интерес к Карелии и ее жителям, желание увидеть  
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и самим проверить реальность красочных описаний. 

Приграничная Карелия, открытая для посещения фин-

скими туристами в начале 1960-х гг., на протяжении 

всего десятилетия пользовалась у них постоянно воз-

растающим туристским спросом [39].  

Важно отметить, что масштабы организации въезд-

ного и выездного иностранного туризма в Карелии 

росли. Карельское отделение ВАО «Интурист» в Пет-

розаводске уже со средины 1960-х гг. фактически взя-

ло на себя задачи сопровождения финских туристов на 

территории края. При этом туробмен по линии обще-

ства «СССР–Финляндия» шел сверх плана приема, 

часто носил авральный характер, вызывая осложнения 

в работе «Интуриста». Кроме того, усиление контроля 

над иностранцами, находящимися на территории Каре-

лии, требовало наличия сотрудников, специально под-

готовленных для работы с интуристами, значительных 

финансовых возможностей, чтобы показать именно 

достижения советской власти в Карелии, минимизиро-

вав при этом встречи иностранных гостей с советским 

«зазеркальем». Указанные обстоятельства стали при-

чиной того, что к концу 1960-х гг. туристическое 

направление работы из планов карельского отделения 

общества «СССР–Финляндия» исчезло [34. Л. 17]. 

Члены его правления включились в работу с финскими 

иностранными туристами по программам пребывания 

«Интуриста», проводя для них встречи, главный ак-

цент в содержании которых делался на поддержке со-

ветской властью в КАССР финноязычных театрально-

го искусства, науки, литературы и финно-угорского 

художественного творчества в целом [40. Л. 1–2].  

В области науки по линии карельского отделения 

общества «СССР–Финляндия» осуществлялось в ос-

новном сотрудничество в гуманитарной сфере (изуче-

ние языка, фольклор, филология). В этой связи хоте-

лось бы обратить внимание на семинары советских и 

финских специалистов с целью совместного изучения 

культурного наследия Карелии. Одно из таких меро-

приятий по инициативе финляндской стороны прохо-

дило в 1967 г. в Йоэнсу. На семинаре А.Н. Тимонен 

представил коллегам доклад о влиянии Калевалы на 

литературу КАССР, а кандидат филологических наук 

У. Конкка поведала о карельских плачах [41. Л. 2–4].  

В эти годы произошла актуализация у деятелей науки 

и культуры Финляндии прежней модели интереса  

к Карелии. Во второй половине XIX – начале XX в. 

она привела их к практике «летних путешествий» на 

территорию Олонецкой губернии с целью сбора карель-

ского и финского народного фольклора. Представите-

ли науки и искусства Суоми, установив в 1960-е гг. 

личные и профессиональные связи с коллегами из Ка-

релии, в последующие годы развивали именно меж-

культурный, а не идеологический аспект взаимодей-

ствия [8. С. 6]. 

С начала 1960-х гг. регулярными стали посещения 

Финляндии делегациями карельского отделения обще-

ства «СССР–Финляндия». План мероприятий таких по-

ездок почти всегда был одинаков. В 1967 г. представлен 

подробный отчет о поездке в Варкаус и Хельсинки. 

Помимо обязательной части программы – посещения 

муниципалитетов, предприятий, встреч с рабочими  

и коммунистами – появились новые формы взаимо-

действия: посещение квартиры инженера предприятия 

«Рейнкамф» и большая пресс-конференция, данная 

участниками визита [38. Л. 1]. Эти новации, возникшие 

во второй половине 1960-х гг., впоследствии приобре-

тут характер постоянных направлений деятельности 

карельского отделения «СССР–Финляндия» по попу-

ляризации межкультурного диалога.  

В 1968 г. Петрозаводск посетила делегация мастеров 

и техников деревообрабатывающей промышленности 

Финляндии. Для них была предусмотрена традицион-

ная программа, включавшая посещение Краеведческо-

го музея, спектакля «Ромео и Джульетта» и Марци-

альных вод. Официальная часть пребывания включала 

беседу с профсоюзными лидерами предприятий КАССР. 

Встреча с руководством Петрозаводского лесопильно-

мебельного комбината, осмотр цехов, общение с ра-

ботниками и посещение ДК предприятия стали основ-

ными мероприятиями двухдневного пребывания фин-

нов в Карелии [42. Л. 32]. Баня в Косалме, устроенная 

для финнов как способ неформального общения, была 

доступна только в рамках дружественных контактов 

карельского отделения общества «СССР–Финляндия». 

Благодаря деятельности этой общественной организа-

ции обмен делегациями с середины 1960-х гг., хотя и 

требовал по-прежнему согласования с высшими пар-

тийно-государственными инстанциями региона, до-

пускал, в отличие от работы «Интуриста», неформаль-

ное общение финнов и жителей Карелии [25. Л. 15].  

Ежегодным мероприятием карельского отделения 

общества «СССР–Финляндия» стало празднование оче-

редной годовщины подписания Договора о дружбе 

между СССР и Финляндией. И если в 1962 г. в газете 

«Ленинская правда» помещена скромная заметка о том, 

что в Москве, Ленинграде и Таллине, где были отде-

ления общества «СССР–Финляндия», отметили 14-ю го-

довщину подписания советско-финляндского договора 

1948 г., то уже 5 апреля 1963 г. карельское отделение 

общества дружбы провело первое в Петрозаводске 

торжественное заседание в Доме профсоюзов [43. С. 1]. 

А.Н. Тимонен выступил с докладом об историческом 

значении Договора о дружбе между СССР и Финлян-

дией и перспективах развития контактов именно в об-

ласти культуры и искусства. Члены правления карель-

ского отделения общества «СССР–Финляндия» провели 

на предприятиях Петрозаводска тематические встречи 

с коллективами и организовали концерты [44. Л. 3].  

В 1965 г. масштаб празднования стал шире. К освеще-

нию официальных и концертных мероприятий с уча-

стием профессиональных и самодеятельных коллекти-

вов привлекались радио и пресса [45. С. 4]. В «Ленин-

ской правде» ежегодно публиковались заметки о том, 

как северные соседи, включая президента, отмечали 

годовщины советско-финляндского договора 1948 г., 

информация об обмене поздравительными телеграм-

мами между высшим руководством обеих стран [45. С. 4; 

46. С. 1; 47. С. 4; 48. С. 4]. Из «общесоюзного» инфор-

мационного контекста создавалось впечатление о вза-

имной заинтересованности сторон в развитии друже-

ственных отношений [49. С. 4; 50. С. 4]. При этом 

«местный» уровень информационного поля прессы 
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смещал акцент празднования годовщин договора в об-

ласть культуры, искусства и науки [51. С. 4; 52. С. 1; 

53. С. 2; 54. С. 1; 55. С. 4]. В мероприятиях, приурочен-

ных к торжествам в Карелии, всегда принимали уча-

стие «прогрессивные финские журналисты» [56. С. 4], 

по возвращении они публиковали об этом статьи в фин-

ской периодической печати и выступали по радио. Это 

подтверждает мысль о том, что через культуру, науку, 

искусство и повседневность у населения Финляндии 

формировался позитивный образ как минимум жите-

лей Советской Карелии. При этом важно обратить 

внимание на то, что широкое использование средств 

массовой информации во второй половине 1960-х гг. 

стало следствием смены целевой аудитории воздей-

ствия: с узкого круга прогрессивной интеллигенции, 

деятелей культуры и искусства на массового читателя, 

слушателя и зрителя.  

В 1963 г. карельское отделение общества «СССР–

Финляндия» единственный раз смогло организовать 

показ в петрозаводских кинотеатрах финляндских ху-

дожественных и документальных кинофильмов. Жи-

тели Карелии увидели фильм совместного производ-

ства по мотивам уже знакомого в СССР и Финляндии 

балета «Сампо», три киноленты режиссера В. Валла  

и документальный фильм «Сердечные встречи на фин-

ской земле» [57. С. 4]. В дальнейшем ни в отчетах ка-

рельского отделения общества «СССР–Финляндия», 

ни в газетных публикациях не встречались данные  

об организованных им в республике просмотрах фин-

ляндских кинолент, приуроченных к памятным датам 

дружбы между двумя государствами.  

Месячники советско-финской дружбы, проводив-

шиеся с начала 1960-х гг. ежегодно в ноябре–декабре, 

также активизировали работу карельского отделения 

общества «СССР–Финляндия». Из советской прессы 

жители Карелии могли узнать, как на самом высоком 

правительственном уровне отмечали в Хельсинки со-

ветско-финляндскую дружбу [58. С. 4; 59. С. 4; 60. С. 3]. 

Ежегодно в Карелию приезжали финляндские журна-

листы, работники радио и телевидения, творческие 

коллективы из глубинки Финляндии. Финский драма-

тический театр Петрозаводска, ансамбль «Кантеле», 

артисты карельских филармонии и народных ансамблей 

бывали частыми гостями в Суоми во время месячника 

дружбы [61. С. 1; 62. С. 1; 63. С. 3]. Если карельские 

обкомы КПСС и ВЛКСМ, Министерство культуры края, 

руководящие спортом государственные учреждения 

занимались вопросами согласования программ выступ-

лений и их финансирования, то общество дружбы обес-

печивало живое неформальное общение представителей 

культуры и искусства обоих государств с обществен-

ностью и жителями. Поскольку во всех ведущих теат-

ральных, концертных, самодеятельных, научных, об-

разовательных и спортивных учреждениях Карелии 

были члены карельского отделения общества «СССР–

Финляндия», то общественная организация не несла 

финансовых расходов на участие в месячнике дружбы. 

Члены делегации карельского отделения общества 

«СССР–Финляндия» совмещали свою работу с чтени-

ем докладов и лекций о современном международном 

положении, успехах развития Советской Карелии, 

национальных культуре и искусстве края [61. С. 1; 62. 

С. 1; 63. С. 3; 64. С. 4]. Так, в 1967 г. в рамках месяч-

ника дружбы только А.Н. Тимонен три недели высту-

пал с лекциями и докладами по истории советско-фин-

ляндской дружбы, о достижениях КАССР за 50 лет, 

карельской литературе. В Хельсинки, Турку, Каяни, 

Оулу его лекции посетили 1 500 человек [38. Л. 3].  

В месячнике дружбы всегда участвовали самые ак-

тивные коллективные члены карельского отделения 

общества «СССР–Финляндия». В 1966 г. коллектив 

Онежского тракторного завода (ОТЗ) принимал фин-

скую делегацию, не только организовав традиционные 

официальные мероприятия, но и показав результаты 

творческой работы кружков и самодеятельности ра-

ботников [65. Л. 3].  

Вопрос степени и эффективности идеологического 

влияния советской культуры и искусства на настрое-

ния финнов в 1960–1970-е гг. исследован в зарубеж-

ной историографии. На основе устных интервью, дан-

ных периодической печати и архивных документов 

России и Финляндии С. Микконен пришел к выводу, 

что финляндская аудитория с благодарностью воспри-

нимала возможность приобщиться к произведениям 

искусства и культуры, которые СССР для показа в Фин-

ляндии готовил на высоком качественном уровне. При 

этом идеологический подтекст оставался финляндской 

аудиторией фактически незамеченным [8. С. 3, 16; 12. 

С. 1624].   

Однако отношения, сложившиеся между СССР и 

Финляндией в 1960-е гг. в поле культуры, можно 

назвать улицей с односторонним движением. Конечно, 

СССР определял контекст и интенсивность межкуль-

турного диалога, стараясь не допускать проникнове-

ния на свою территорию буржуазной идеологии.  

Интересно, что на сценах Карелии ставили пьесы фин-

ских авторов только идеологически верной тематики 

(Х. Вуолийоки, А. Киви и др.). Эти же пьесы и выво-

зили в Суоми. В крае издавали книги исключительно 

«демократических писателей», на сценах выступали 

только идеологически неопасные ансамбли народных 

песни и танца, концертные группы из провинции Фин-

ляндии [66. С. 2]. В рассматриваемый период в СССР 

приглашались только деятели культуры и искусства 

Финляндии, придерживавшиеся левых политических 

взглядов [31. С. 540–541]. Для Карелии в 1960-е гг. 

также характерна, скорее, «культурная интервенция» 

на территорию соседа. Театральное искусство края, 

особенно Финский театр Петрозаводска, фольклорные 

ансамбли, в программе которых усиливалась финская 

составляющая, в 1960-е гг. активно работали на терри-

тории Финляндии. Эта сфера межкультурного диалога 

находилась под пристальным контролем Министерства 

культуры КАССР и местного обкома. Дорогостоящие 

выезды трупп Карелии и приглашение коллективов из 

Суоми требовали значительного финансирования [23. 

С. 3; 59. С. 4; 62. С. 1; 64. С. 4]. По указанным причинам 

карельское отделение общества «СССР–Финляндия» 

не было задействовано в этом направлении межкуль-

турной коммуникации [66. С. 2].  

Существенным затруднением в работе карельского 

отделения общества «СССР–Финляндия» было отсут-
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ствие собственного бюджета. Приглашение творческих 

коллективов, лекторов, делегаций из Финляндии тре-

бовало немалых расходов. А.Н. Тимонен в 1966 г. об-

ратился к заместителю председателя Совета мини-

стров КАССР В. Смирнову с описанием плачевной 

финансовой ситуации. В обращении напрямую не ука-

зано, но из контекста становится ясно, что «сложив-

шаяся традиция», когда расходы общества оплачивает 

один из его коллективных членов, себя не оправдыва-

ет. А.Н. Тимонен был вынужден из личных средств 

оплачивать билеты в театр, на Кижи, сувениры для 

финских партнеров и друзей, а иногда и селить у себя 

дома коллег из Суоми [65. Л. 5]. Так, в 1969 г. восемь 

представителей общества «Финляндия–СССР» прибы-

ли в Петрозаводск на премьеру спектакля по пьесе 

А.Н. Тимонена «Примешь ли ты меня, земля Карель-

ская?» Тема борьбы за мир на примере Гражданской 

войны в Карелии, в которой финляндские войска при-

нимали участие, укладывалась в задачу преодоления 

совместного конфликтного прошлого. Нерешенность 

вопросов финансирования деятельности карельского 

отделения общества «СССР–Финляндия» заставила 

А.Н. Тимонена обратиться в Совет министров КАССР 

с просьбой оплатить покупку финским коллегам же-

лезнодорожных билетов [67. Л. 2]. Из того же источ-

ника по просьбе писателя финансировались расходы на 

питание и проживание нескольких делегаций из Фин-

ляндии в 1969 г. [38. Л. 3]. 

Между тем не все коллективные члены карельского 

отделения общества «СССР–Финляндия» избегали 

финансового участия в мероприятиях общества. Так,  

в 1967 г. за счет ОТЗ неделю в качестве гостей респуб-

ликанского общества в Петрозаводске провели пред-

седатель окружной организации общества «Финлян-

дия–СССР» Сеппеля Эркки с женой Арьей [38. Л. 6].  

ОТЗ активно работал по приему делегаций и гостей 

карельского отделения общества «СССР–Финляндия». 

На заводе была продумана программа приема финнов, 

назначены ответственные за эту работу специально 

обученные говорящие по-фински работники предпри-

ятия. Поскольку в 1960-е гг. ОТЗ переживал один из 

лучших периодов в своей истории, то иностранцам 

можно было смело показывать отремонтированные чи-

стые цеха и новое современное оборудование [68. Л. 14–

15. Биографии работников с позитивной социальной и 

профессиональной мобильностью, семейные династии, 

большое количество финнов по национальности в кол-

лективе, а также активное участие рабочих завода в ме-

роприятиях месячников дружбы делали ОТЗ востребо-

ванной площадкой для укрепления дружественных 

связей между Карелией и Финляндией [65. Л. 3].  

Еще одним активным участником мероприятий ка-

рельского отделения общества «СССР–Финляндия»  

в 1960-е гг. был Шуйско-Виданский леспромхоз (ШВ 

ЛПХ), в котором работали более 300 рабочих-финнов. 

Многие из них побывали в Финляндии, вели переписку 

с ее жителями, тепло принимали делегации из Суоми 

на предприятии. Поскольку ШВ ЛПХ был передовым 

предприятием лесной отрасли края, то на финнов про-

изводили впечатление организация труда, высокая 

степень его механизации и оснащенности [68. Л. 12].  

Большую работу по межкультурному диалогу в ШВ 

ЛПХ вел председатель бюро карельского отделения 

общества «СССР–Финляндия» Э. Муртола. В 1966 г. 

во время месячника дружбы он организовал в Чалне  

и лесопунктах выступления о поездке в Финляндию 

главного инженера предприятия А.А. Стояновского. 

Конечно, этот рассказ выполнял прежде всего задачи 

пропаганды и агитации, что не исключало знакомства 

слушателей с особенностями жизни и быта в соседнем 

государстве. В рассматриваемый период молодежь ле-

сопунктрв не раз общалась с представителями радио и 

телевидения Финляндии, посещала выставку финской 

литературы, организованную в Чалне [65. Л. 4].  

Целевой аудиторией карельского отделения обще-

ства «СССР–Финляндия» были люди среднего и стар-

шего возраста, поэтому работа с детьми также стала 

важным направлением в деятельности общества друж-

бы. В 1960-е гг. в детском лагере «Северный орленок» 

при ШВ ЛПХ за счет предприятия регулярно отдыха-

ли дети из Финляндии. Отдых был организован на вы-

соком уровне, включал спортивные, оздоровительные, 

культурно-массовые и образовательные мероприятия 

[68. Л. 13]. В 1967 г. была организована викторина для 

школьников Финляндии на лучшее знание СССР. По-

бедители викторины и еще 11 школьников Финско-

русского лицея из Хельсинки получили от карельского 

отделения общества «СССР–Финляндия» путевки в пио-

нерский лагерь «Артек» [34. Л. 17].  

Несмотря на важность культурной и идеологиче-

ской задачи, которую выполняло карельское отделе-

ние общества «СССР–Финляндия», А.Н. Тимонен вы-

нужден был постоянно обращаться за финансовой 

поддержкой в республиканское Министерство культу-

ры, Совет профсоюзов, Союз спортивных обществ  

и организаций, а также петрозаводский горсовет. 

Довольно много мероприятий как на территории  

Карелии, так и в Финляндии предполагали софинанси-

рование с финляндской стороны, – об этом свидетель-

ствуют ежегодные планы мероприятий карельского 

отделения общества «СССР–Финляндия». Так, в 1967 г. 

помимо их названий, дат проведения и количества 

участников указаны и источники финансирования [38. 

Л. 4–6].  

Дублирование направлений работы по межкультур-

ной коммуникации с Министерством культуры, спор-

тивными учреждениями края, отсутствие бюджета, 

работа фактически на общественных началах привели 

к вытеснению карельского отделения общества «СССР–

Финляндия» в сферу лекционной и развлекательно-

праздничной работы с финнами. Так, например, актив-

ная работа с молодежью Карелии и Финляндии шла 

практически без участия карельского отделения обще-

ства «СССР–Финляндия», что отчетливо видно по от-

сутствию документов по этому направлению работы  

в архивном фонде организации. При этом большин-

ство публикаций в газете «Комсомолец», органе Ка-

рельского обкома и Петрозаводского горкома ВЛКСМ, 

активно информировало о молодежном векторе меж-

культурного диалога [35. С. 1; 61. С. 1; 69. С. 4]. Ежегод-

ные поезда дружбы, спортивные, научные мероприятия, 

обмен студенческими делегациями не использовали 
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возможности и ресурсы карельского отделения обще-

ства «СССР–Финляндия» [55. С. 4; 70. С. 4].  

Узкий профиль идеологической и политической ра-

боты карельского отделения общества «СССР–Фин-

ляндия», недоступность самостоятельной организации 

широких программ в области культуры, науки и ис-

кусства, общественный статус не позволяли обществу 

широко освещать свою деятельность на страницах 

официальной прессы. Только момент создания карель-

ского отделения общества и отчет о сотрудничестве  

в 1964 г. к 20-летнему юбилею финляндского отделе-

ния общества «Финляндия–СССР» были отражены на 

страницах печати Карелии [33. С. 1; 71. С. 1].  

Налаживание исключительно политическими и эко-

номическими средствами добрососедских отношений 

с Финляндией в послевоенный период наталкивалось 

на обоюдные стереотипы и обиды народов двух госу-

дарств. Только путем активизации общего культурного 

наследия Карелии и Финляндии, пробуждением вза-

имного интереса по обе стороны границы можно было 

преодолеть враждебное отношение. В этом направле-

нии со второй половины 1950-х гг. стали работать 

многие учреждения культуры и науки Карелии.  

В 1962 г., после победы на выборах президента  

У.К. Кекконена, Финляндия прочно встала на путь 

выстраивания дружественных отношений с СССР. Для 

Карелии это стало поворотным моментом: пригранич-

ный регион стал доступен для широкого и разнообраз-

ного взаимодействия с жителями соседнего государства. 

В республике началось целенаправленное партийно-го-

сударственное стимулирование межкультурного диалога 

Карелии и Финляндии. В этот процесс были вовлечены 

все учреждения и организации, решавшие культурно-

просветительские задачи. Одной из них и стало ка-

рельское отделение общества «СССР–Финляндия».  

С начала 1960-х гг. шел процесс становления фор-

мата праздничных мероприятий, которые должны бы-

ли показать сознательное стремление советского и 

финляндского народов к миру и дружественным от-

ношениям. Театры, спортивные, общественные, науч-

ные и образовательные учреждения определяли свои 

возможности и степень участия в дружественных ме-

роприятиях. Нерасчлененность функций и дублирова-

ние компетенций в органах различного уровня препят-

ствовали выработке взаимосвязанных мероприятий 

культурной дипломатии. До конца 1960-х гг. карель-

ское отделение общества «СССР–Финляндия» искало 

«место под солнцем» в этой системе, вырабатывало 

формы и методы работы с населением Финляндии. 

Карельское отделение ВАО «Интурист» организовы-

вало по жестко установленным правилам программы 

пребывания иностранцев на территории Карелии, от-

теснив общество от этой сферы деятельности. Обмен 

выставками, гастрольными турами театральных и кон-

цертных организаций из-за идеологической важности 

направлений пропагандисткой работы, сложной проце-

дуры согласования и затратности мероприятий оказа-

лись под контролем карельского обкома и республи-

канского Министерства культуры. Спортивные сорев-

нования финских команд и спортсменов из Карелии по 

тем же причинам не попали в сферу внимания карель-

ского отделения общества «СССР–Финляндия». Работа 

с финляндской молодежью стала приоритетом студен-

ческих организаций и молодежных структур, подкон-

трольных ВЛКСМ. Побратимское движение также 

исключило Варкаус из направления работы карельско-

го отделения общества «СССР–Финляндия». Оно мог-

ло только «присоединиться» к участию в указанных 

мероприятиях. Облегчало задачу то, что члены обще-

ственной организации были широко включены в про-

фессиональный творческий, научный, образователь-

ный и спортивный процессы в КАССР.  

Карельское отделение общества «СССР–Финляндия» 

к концу 1960-х гг. сосредоточило внимание на работе 

лекторов на территории Карелии и Финляндии. Они 

рассказывали об общности культуры, достижениях 

социально-экономического развития и особенностях 

быта финно-угорского населения СССР и Финляндии 

в разные временные периоды. Одним из самых часто 

выезжавших в соседнее государство и эффективно 

работавших лекторов стал А.Н. Тимонен. С конца 

1950-х гг. он являлся «медийным лицом» Карелии  

в Финляндии, в задачи которого входило представле-

ние советского человека в чуждом идеологическом 

пространстве. Как писатель он получил в Финляндии 

признание, а время и статус требовали от него обще-

ственно-политической активности. Во многом благо-

даря усилиям А.Н. Тимонена в конце 1950-х гг. уда-

лось активизировать межкультурное взаимодействие 

Карелии и Финляндии.  

Задачи межкультурного диалога и преодоления об-

щего военного прошлого решали ставшие традицион-

ными ежегодные праздничные мероприятия. В апреле 

они были посвящены годовщинам заключения Дого-

вора о дружбе между СССР и Финляндией, а в ноябре–

декабре проходила серия мероприятий под названием 

«месячник дружбы». Карельское отделение общества 

«СССР–Финляндия» к организации и проведению 

торжеств подходило основательно, что в целом позво-

лило обоим партнерам межкультурного взаимодействия 

сформировать комплекс мероприятий по демонстра-

ции друг другу достижений культуры, искусства и 

науки. Характер этой работы позволяет говорить о смене 

целевой аудитории формирующегося межкультурного 

диалога. Акцент с узкого круга профессионалов сме-

стился на в целом жителей Финляндии и Карелии. 

Эффективность такой работы теперь можно было оце-

нить, только получив «обратную связь» посредством 

отзывов, размещенных в средствах массовой инфор-

мации. Они стали активно привлекаться по обе сторо-

ны границы как для осуществления, так и для кон-

троля успешности проделанной работы.   

К советской аудитории в Карелии допускались толь-

ко представители финляндского коммунистического 

движения и демократически настроенные члены обще-

ства «Финляндия–СССР». Однако во многом импрови-

зационный характер деятельности карельского отде-

ления общества «СССР–Финляндия» и лакуны в сфере 

контроля над его работой способствовали возникнове-

нию свободных пространств взаимодействия. Если тра-

диционные праздничные мероприятия, посвященные 

памятным событиям становления дружбы советского  
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и финского народа, работа лекторов, официальная часть 

программ пребывания делегаций выполняли прежде 

всего идеологические задачи, то посещение квартир 

финнов и петрозаводчан во время взаимных визитов, 

появление возможности проживания в семьях членов 

общества дружбы и коммунистов усиливало нефор-

мальный контекст взаимодействия. Именно он гораздо 

больше способствовал преодолению страхов и стерео-

типов. Возможность использования финского языка 

как средства коммуникации делала борьбу деятелей 

искусства, культуры и науки Карелии за симпатии 

финнов более успешной по сравнению с пропагандой 

западных держав.  

К концу 1960-х гг. изменился контекст публикаций 

прессы Карелии относительно отношений с Финлянди-

ей: идея дружбы, так очевидная уже к этому времени, 

сменяется задачами обоюдовыгодного взаимодействия 

в области экономики и торговли. В 1970-е гг. возросла 

интенсивность и повысилось профессиональное каче-

ство присутствия финских художников, актеров, ученых 

в поле культуры, науки и искусства Карелии. Карельское 

отделение общества «СССР–Финляндия» в 1960-е гг. 

являлось элементом советской культурной дипломатии. 

Благодаря особенностям своего положения в этой си-

стеме, активно используя неформальные средства вза-

имодействия в области культуры, общество дружбы 

смогло уменьшить идеологическое влияние в этом поле, 

что позволило Карелии и Финляндии в 1970-е гг. при 

сохранении основных задач культурной дипломатии 

перейти к выстраиванию межкультурной коммуникации. 
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